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KOBAJIb 0. I1.
JIvgicvKuti OepoicasHutl yHisepcumem QizudHoi Kynvmypu

META®OPA SIK TIPOIYKTUBHUI 3ACIE BTOPUHHOT HOMIHATIITII:
HA MATEPIAJII HACTUTGHOT'O TEHICY

VY crarTi po3risiHyTo MeTadopy K MPOAYKTUBHHIA 3aCiO BTOPMHHOT HOMIHAITIT Ta MPOaHaJIi30BaHO ii
pOJIb y TOSIBI HOBUX TEPMIHIB Y MiIMOBI HACTUILHOTO TEHICY. BHOKpeMsIeHO OCHOBHI THIU MeTa(popHIHOL
HOMIHAITii, Ta TPOUTIOCTPOBAHO iX Ha TpHUKIagax. AHaJi3 TEpMiHIB HACTUILHOTO TEHICY 3acBIIUYE, IO
BUHHUKHEHHS HOBUX CMHCIIB 3/IMCHIOETBCS HE JIUINE 3aBISKU IEPEOCMUCICHHIO 3arajlbHOBKUBAHOL
JICKCHIKH, a i BUKOPHCTaHHAM MeTadop 3 1HIHX cep, 30Kpema BIHCHKOBOI.

KnawouoBi cjioBa: BTOpHHHA HOMIHAIlS, TEPMIHOJIOTI3AMS, KOTHITUBHUYM, HOMIHATHBHHUIA,
1TIOMaTHYHUIA.

B cratee paccmaTtpuBaeTcs Meradopa Kak MPOTYKTUBHBIM CHOCOO BTOPUYHOW HOMHHAIMU
MIPOAHAIM3UPOBAHA €€ POJIb B MOSBIEHUH HOBBIX TEPMUHOB B HACTOJIBHOM TEHHHUCE. BbIEIEHbI OCHOBHBIE
TUIBI MeTa(opuuecKoil HOMUHALIMY, TIPUBEICHBI UX MPUMEPHL. AHAIN3 TEPMUHOB HACTOJIBHOTO TEHHHCA
MOKa3ajJ, 4YTO TMOSIBJICHWE HOBBIX 3HAUYECHUH IPOHUCXOJUT HE TOJIBKO IyTEM MEPEOCMBICIEHUS CJIOB
00IIeyOTPEeOUTENHHOM JIEKCHKH, HO U TIPUBJICYeHHEM MeTa(op 13 BOSHHOI Cephl.

KiroueBble cjioBa: BTOpryHasi HOMHHALWS, TEPMUHOJIOTA3ALNS, KOTHUTUBHbBINA, HOMUHATUBHBIM,
UINOMATUYHBIN.

This article deals with metaphors as an efficient method of conveying a secondary meaning. A
metaphor’s ability to create new terms in table tennis has been emphasized. The main types of metaphoric
meanings are illustrated by examples. The attraction of military metaphors has contributed greatly to table
tennis terminology.

Key words: secondary meaning, term formation, cognitive, nominative, idiomatic.

CnopT sIK coliajibHE SBHUIIE T0Cia€ BaXKJIMBE MICIIE Y JKUTTI CYCIILILCTBA.
Sk BuA KOMYHIKaIlli CIIOPT MpeJCTaBICHUM HE JHIIe B YCHIM dopmi, ajne i y
CIIOPTHUBHOMY JAMCKYPCl, pENopTaxi MNEpIOJMYHUX BHUJAHb, Y HaBYAJIbHIN
miteparypi tomlo. [lepeayciM MoBa ciopTy sIK 3aci0 KOMYyHIKAIlii IpecTaBiIeHa
CIOPTUBHUMM TEPMIHAMH, IO CTAHOBJATH 00 €KT HAIIOTO JOCIHIIKCHHSL.
IIpenmerom nocnimxeHHs € Mmeradopa SK MPOAYKTHUBHHUM 3aci0 BTOPUHHOI
HOMIHAI[IT Ta TBOPEHHS HOBUX TEPMIHOMOHSATH. MeTOI CTATTI — € BUBYCHHS
podii GyHKIIOHYBAaHHS CHOPTUBHOTO TEPMIHA Y IMIMOBI HACTIILHOTO TEHICY.

CnoptuBHa TepMmiHOjOriss Oyna o0’ektoM nociimkeHb M. [TaHouka,
I. SIlnxoBa ta O. BopoBcrkoi, 30kpema K. ['ypeeBa mocnimkyBajia CIOPTUBHY
TEPMIHOJIOTIIO Y JTIHTBOKOTHITUBHOMY aCIEKTI.

[Ipobnemy wmerapopu BuBuanid: B. H. Tems, O. C. KyOpsikosa,
H. JI. ApytioHoBa, A. BexOunpka, JIx. Jlakopd, M. biek, JIx. Cepib,
H.T'ynmen, JIx. Muep, @. Yinpaiit, X. Oprera-i-I'accer, E. Kaccipep,
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E. MakKopmak, E. Oprtoni, P. fko6con, O. H. Kapaynos, . bikepron, Tta
iHI. BuBueHHA TepmiHiB-MeTaop Yy cCHUCTEMI CHOPTUBHOI AHIIIMCHKOI
TEPMIHOJIOTTi HACTUILHOTO TEHICY 3acBIIUy€ HOro IUPOKI TEPMIHOTBIPHI
MO>KJTMBOCTI.

Tak, H. JI. ApyTioHOBa cTBEpIXKYE, IO “BUBYCHHS MeTadOpHu Ja€ 3MOTY
00AYUTH Ty “CUPOBHHY , 13 IKOI BUTOTOBJISIETHCSI 3HAYEHHSI CJIOBA Ta TEPMiHA™
[1:10]. Tepminu y cepi criopTy MpeacTaBiIeHl CIOBOM a00 CIIOMYYEHHSIM CJIiB,
0 MICTATh MpodeciiiHo okpeciaeHe MNOHATTA (AediHilio). Sk CTBEpIKye
B. B.IletpoB, ‘3HaueHHs (OPMYETbCS Ta 3MIHIOETbCS Tl  BIUIMBOM
HABKOJIUIITHBOI PeabHOCTI, B SIKIA YKHMBAIOTHhCSI HAYKOB1 TEPMIHHA, TOMY MOBa
CIOPTHBHOI HAyKH TICHO TOB’S13aHA 13 3arajbHOBKMBAHOKO JIEKCUKOIO [2:24].
[ToniOHoi nmymku potpumyerbes BunorpanoB B. B. Buenuii 3a3nauae, 110
“thopMyBaHHSI HOBOT'O TIOHSTTSI 400 HOBOT'O PO3YMIHHS MpeaMeTa 3IHCHIOETHCS
Ha OCHOBI MONEPEIHHOI0 MOBHOTO Matepiany” [3:164]. CopTUBHI TEpMIHU HE
BIJI3HAYAIOTHCSI  YITKOIO  HAYKOBICTIO, TOMY  4YacTO  CIIOCTEPIraeEMo
B3a€EMOIIPOHUKHEHHS y c(epy CIOpTy CIIB 13 3arajlbHOBKHUBAHOI JIGKCHKH Ta
HaBIIaKH.

Ha ngymxy O. B. Cynepancbkoi, “BUKOPUCTaHHS Ha ITO3HAYCHHS
HAyKOBOTO TIOHSTTA CJOBAa 3arajbHOBXKMBAHOI JIEKCUKM  HAa3UBAETHCA
TEpPMIHOJIOTI3aIli€l0, a00 CceMaHTH4YHOIW KoHBepcieto” [4:203]. Jlokazom
TEPMIHOJIOT13aIli1 3arajlbHOBXKUBAHOTO cioBa, Ha AyMKy T.JI. Kangenaki, — €
“BKJIFOYEHHS MOr0 B OJHO- a00 JABOMOBHHMM TEPMIHOJOTIYHUIN CJIOBHHUK , Ta
BKMBAHHS MOr0 Y MOB1 HayKH JIJIsl BUCJIOBJICHHS CHELIAIbHUX MOHSTH [5:46].
Tepminosorizaiiis € IPOAYKTUBHUM CITIOCOOOM Yy MiJIMOBI HACTUILHOTO TEHICY.
B. H. Tenia BBaxae, 1m0 “BTOpHMHHA JICKCHYHA HOMIHAIlS — 1€ BUKOPUCTAHHS
y)K€ HasBHUX y MOBI HOMIHATUBHUX 3aC00IB y HOBIM UIsi HUX (PYHKIIIil
HaiiMeHnyBanHs® ~ [6:129]. ¥V mpomeci  dopmyBaHHS ~ TEPMIHIB 13
3araJlbHOBKMBAHOI JIGKCUKM BaXKJIMBE 3HAUYEHHS MAa€ iX MOTHUBAIls, IO
IPYHTY€ETbCSI Ha acoiliailii. BMOTUBOBaHUIN TEpMIH JIETIIE 3amam’ SITOBYEThCS,
BCTAHOBJIIOE aCOITIaTHBHI 3B’ S13KU 3 1HIIMMU TepmiHamu [4:89]. Came acormaris
npuTamMaHHa Il MeTadopy, METOHIMII Ta 1HIIMX CTHIICTUYHUX QIryp, IO
HaJIeXKaTh J0 c(hepu BTOPMHHOT HOMIHAIIII.

Bueni 3anepedyBajii BUKOPHCTaHHS MeTaopu y HAyKOBOMY THCKYPCI,
OCKUTbKUA 1€ BUKIMKAJIO HEMOPO3yMiHHS Ha (axoBoMy piBHI. ICHye Oarato
MXOMIB 10 BUBUEHHS MeTadopy Bij TPaIUIIHOIO, OMMCAHOIO ApICTOTENEM,
110 TPYHTYBAJIOCh Ha 3ATHOCTI MTOMITHTH TIOIOHICTh, IO KOTHITUBHOTO CIIOCO0Y,
KU po3risigac MeTadopy SK OCHOBHY PO3YMOBY OIIEpallifo, CIIOCIO IMi3HAHHS.
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Ax 3aznavae X. Oprera-i-I'accer, ‘“meradopa — 1e HeOOXigHE 3HAPSAIA
MUCJIEHHS, popMa HaykoBoi TyMku™~ [uuT. 3a H. JI. ApyTtioHoBoto, 1990:68].

B. H. Tenmiss na3zuBae metadopy MobiieHHeBOIO [6:194]. Sk 3a3Hauae
I'. H. CxnsipeBcbka, MOBHa MeTadopa € CTHXIHHOIO, 3aKJIaJIeHO0 B CaMiid
IPUPOJIl MOBU 1 JIOCIIDKYEThCSI B JIIHTBICTHUII SIK KOMIUIEKCHA Mpo0iema, 1o
Ma€ BIJHOIICHHS JI0 PI3HUX PIBHIB: JIGKCUKOJIOTiI, CEMacioyiorii, Teopii
HoMmiHallil Ta iH. [7:31]. Taky meradopy Ha3uMBarOTh € y3yaJIbHOIO, fKa Y
MOBJICHHI JIa€ TIOITOBX CEMAaHTUYHOMY PO3BUTKY TEPMiHA.

[Ilono wmeradopuunoi HomiHamiii, B.H.Teniss Buokpemitoe Tpu
OCHOBHMX THNM MeTadopu, a came: 1)igeHTHdikyrody, 2)KOTHITUBHY,
3) oOpazHy. Pa3zom 111 (QyHKII [O3BOJISIIOTH BIATBOPUTH JIHCHICTh, WIO
MPUBOJUTH JI0 YTBOPEHHS HOBOTO TMIOHSTTS, IOSIBU OIIHHO-EKCIIPECUBHOI
metadopu [8:184].

JloCHiIKyrour TEPMIHOJIOTIIO MiIMOBM HACTUIBHOTO TEHICY YCIiI 3a
BUYCHOIO, TMPOCTEXKYEMO OIlIHHI MeTaopH, yTBOPEHI Ha OCHOBI OOpPa3HOCTI:
dead ball — “m’su, skuti cynepnux He Mmooice eioobumu”; drop shot —
“ykopouenuu yoap’’; kill shot — “suxonanns amakyrouoeo yoapy”; let serve —
“nepe nooaua”; smother kill — “yoap no eucoxomy m’sauy’; sweet spot —
“cepeouna paxemxu”. BryTpimHs ¢dopma obpazHoi meTadopu JomoMarae
IIUIIXOM aHAJIOT1i YTBOPUTH YsIBY MO IMO3HAYyBaHUU IpPEeIMET, B TOM Yac SK
olliHHa MeTadopa BHOKPEMJIIOE TIEBHY O3HAaKy, IO BiIOOpa)keHa y 3HAYEHHI
HoBoro noHsTTA. Tak, I'. H. CkisipeBcbka Ha3uBae CMMBOJIOM MeTadopu Te, 110
BXOJIUThH J0 ACHOTATUBHOI'O 3MICTY SIK JU(PEPEHIIIMHUX CEM 1 CIIYTye OCHOBOIO
CMUCIIOBUX TIEPETBOPEHB Y Tipolieci metadopuzartii [7:47].

[IpoimrocTpyiiMO Taki PUKIIAIN:

» dead ball — a ball that temporarily cannot be used for the purpose of
the game, usually because it has gone outside the playing area — m’ a4, sKuil
MUMYACOB0 He Moxce Oymu 3a0isHull y epi, 3a36Uudail momy wjo SUliUio8 3a
Mexci 2p08020 Nois — “M’AY, AKUU CYNepHUK He Modice eiooumu’, ne
MeTaopudHO CJIOBO dead — “mepmeuil, y cmucni uezaldianui” [11:265]
peaidye  TPaHCUEHIEHTHY CeMy ‘‘HENpUIATHOCTI” 7O  IOAAJIBIIOrO
BHUKOPHUCTAHHSL.

VY BenwKoMy TEHICI B OINKCI CHOPSKEHHS, 30KpeMa PakeTKd Ui TPH,
BUKOPHCTOBYETHCS TEPMIH:

» dead strings — strings which have lost their tension — cmpyHnu, wo
esmpamunu npyxcHicmo (‘nepeposmseneni cmpynu’’). Hanpuknan: Dead
strings may also hamper a tennis player ability to generate power and pace and
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may even make their arm sore. — llepeposmseneHi cmpyHu cnogiibHIOI0Mb CUTLY
yoapy, weuoKicms 2pu, ma 6mMoMI0I0mMs PyK)y 2pasysi.

Ckaximo B IHTepHeT-BuaaHH1 ra3zetu Bleacher report, NOBIIOMIISLIIOCH,
o Ha 3MaranHHsx Australian Open, M. IllapanoBa momiTuia AUBHE MicCIle Ha
KOPTI, BiJl IKOTO HE BiAOMBABCS M’ 514, TAKE MICII€ BiJIOME B aHITIMCHKINA MOBI SIK
dead spot.

» Dead spot — 1ie TepMiH, 3allOYaTKOBAaHUHN Yy paiOeNeKTPOHII. Y
HACTUILHOMY TEHIC1 BiH O3Ha4ae, “micye 6i0 s1Iko2o He 8iobusacmuvcsa m’'au”. Sk
0aurMMo, y HaBEICHUX BUIIE MPUKIIATaX dead peanidye CIUIbHY JJI YCiX CEMy
“HenpuIaTHOCTI” JI0 MOJAJIBIIIOTO BUKOPUCTAHHSIL

» drop shot — a shot in which the ball drops abruptly to the ground just
after passing over the net — yoap, y sSiKOMy M 4 NAOAE HA 3eMa0 00paAsy 3d
cimkoro. Came CIIOBO drop, Y3aeaibHeHe 3HA4eHHs sKo2o ‘‘Kpanamu”,
“nadamu” [11:327] € BMOTMBOBaHMUM 1 J1a€ YSIBICHHS MPO BUKOHAHHA YAApPY,
BIJIOMOT'O y HACTUILHOMY TEHICI, SIK “‘yKopoueHuil”’, po3paxOBaHUN Ha Te, IO
CYTIEpHHUK HE 3MOXE MO0 BiJIOUTH.

» kill shot — a stroke in which a player aims to win the point using the
maximum possible power — yoap, y skomy epaseyb HAMa2aemuvcsi 3000yMu 0YKO
CUTbHO 80apaw4u no M’adyy — ‘“‘@ukonanHs Hanadaiouo2o yoapy' . Y
3a3HAYEHOMY CJIOBOCIIOJIYYE€HHI CJIOBa BXHUTI MertadopuyHo, nae kill ¢
BMOTHBOBAHUM, a/DKEe MOro BUXIJTHE 3HAUCHHS € “‘sOusamu’”, ‘“nosoaensmu
ocumms’”,  “Buuwgyeamu”. OCKUIBKA KOHIICNIT youeamu, Tependoadae
“Hanaoamu, amaxkysamu Ko2ocb, n036a8umu Jcummsi 3a 00NOMoz2ot0 yoapy ",
MOKEMO THTEpPIPETYBATH 1€ SIK HUIIIBHUM yJap, BIIOMUN K ‘‘3agepuiaibHuil
yoap”. Y ceMaHTULl ClOBa shot 3yCTpIYaEMO BHU3HAuYEHHS ‘“‘nocmpin”, 1O
TAYMAUUTBhCS SIK  “sunim Kyi 3 KAHALy CMB0NA B02HENAIbHOI 30poi”,
CIPUYMHEHUI BUOYXOM MOPOXOBOTO 3apsay. Came Takuii cMUCIOBUN “BHOYX”
1 € MOTHMBOBaHMM Yy BHOOpl1 CIIB Ha TO3HAYCHHS TaKOro yaapy, 100
T1JIKPECIIUTUA MOTO CUITY, T4 HUIIIBHICTb.

[IpoananizyiMo 1HIII TPUKIIAIN:

» let serve — if the ball is passing over the net and touches it the serve is
replayed — saxwo npu neperbomi MY MOPKAEMbCA CIMKU, HOOAYY
nosmopooms we paz — nepenodaya. BUKOpUCTaHHs CcioBa let — “0ozeonsamu
KOMYCb Woch pobumuy’’ Ha MIO3HAYECHHS TAHOTO TIOHSITTS 3yMOBJICHE THM, 1110 Y
3HA4YCHHI IILOTO CJIOBA € Y3araJIbHEHUH KOMIIOHEHT CEMH JI03BOIY.

» sweet spot — the centre of the racket which allows the most bounce —
micye y yewmpi pakemku, wjo 00380J51€ 3POOUMU HAUCUNbHIUUL BIOCKOK
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m’siua — “cepeouna paxemxu”. HaBeneHe CIOBOCIOIYYEHHS 3aCIyroByE Ha
OCOOJIMBUI aHaii3, OCKUIbKM BHXIJHE 3HAUYCHHSI sweet (‘conookuil”) HE €
CYTTEBUM. Take CIOBOCIIONyYEHS BXKHTE€ OOpa3HO, Y BTOPUHHOMY CMHUCII.
O. C. AxMaHOBa CTBEpJIKY€E, IO ‘‘HEBIAMOBIAHICTh 3HAYEHHS CyMl CMHCIIIB
poOuTh ioro imioMatuyHuMm’ [9:168]. OtTxe, € NiACTaBH BBaXaTH II€
CJIOBOCTIOJTYYEHHS 11IOMAaTUYHHM.

Y nocidnuky “Instructor’s guide to table tennis” 3ycTpiuaemo
CJIOBOCIIONTYY€HHSI feed the balls — “nooasamu m’sui, y mpeny8aHHi 3 8enuKor
Kinoxicmio m’sauie” (multiball): The only disadvantage of multiball is that one
person does have to feed — Oonum i3 HeOoniKi6 2pu 3 bazambma M AYAMU € Me,
wo 00uH 2paseysb 3myuieHull ygeecv yac nooasamu [14:12]. AxueHTyemMo Ha
TOMY, III0 caMe y3arajibHEHUM KOMIIOHEHT feed — “2odyeamu’”, “orcusumu’,
“nocmauamu” € CMHUCIOTBIDHUM Yy IIbOMY BHIIAQJKy, OCKUIBKH Y IIpolIeci
TpeHYBaHHS 13 OaraTbMa M’ sTYaMH BaXXJIMBUM € Oe3IepeBHa 1oj1a4ya (KUBJICHHS)
M’ST9IB, 3 METOIO 3a0€3MEYNTH HAJIC)KHUM PE3yIbTar.

HactynHi 00CTEeXeH1I y CTaTTi TEPMIHM CTOCYIOThCS 1IEHTU(]IKYIOUOTO
Tuny MeTadOpUYHOI  HOMIHALi, JUISi SKOI  XapakTepHa MOMAIOHICTb
MO3HAUYyBaHOTO Ta 00pasy, 10 BUpaxae ii BHyTpiHiO dopmy [8:191]. Takuii
TUIl € TIOETHAHHSM JUCKPUIITUBHOI Ta KOTHITMBHOI (YHKIM MeTadopu.
[nenTudikyroua (QyHKIIS CTBOPIOE aHAJIOTIIO, @ KOTHITHBHA BiJIMOBIAA€ 32 HOBE
TIOHATTS, Ta BXO/DKCHHS CJIOBa JO OCHOBHOI'O TEPMIHOJIOTTYHOTO KOPITYCY
chepu cropry. Sk ctBepmkye E.B. bynaes, ‘“meradopy y cydacHii
KOTHITUBICTHUIIl BU3HAYaIOTh SIK OCHOBHY MEHTaJbHY OMEpallilo, SK CIOCiO
Mi3HAHHS, KaTeropus3allli, KOHIENTyawi3allii, OI[IHKK 1 TOSICHEHHA CBITY
[10:16].

Huxde HaBegeMo NMpUKIIaaN Ha MiITBEPIKEHHS 3a3HAYCHOTO:

» Chop — to hit a ball with a quick sharp downward movement of a
racket or bat, often in order to give the ball backspin — yoap paxemxorw no
M AYY WEUOKUM, DISKUM PYXOM 3HU3Y, O HAOAHHA M54y 360POMHBLOSO
obepmanvroco pyxy — ‘‘niopizamu”, ‘“niopizka”. B Oxchopacbkomy
TIYMa4yHOMY CIIOBHHUKY chop TIyMAauduThCs, K “‘po3pisamu wjocb HA WMAmMKU
eocmpum npeomemom” [13:206]. MoTUBOM J1jIs1 IEPEHOCY BUCTYMAE pI3Ka sl
TOCTPUM TIPEIMETOM, IO MOoJI0Ha Ha MIBUAKY, JiI0 BUKOHAHY PaKETKOH IO
M’siay. Came cema BuKoHauHs pizkoco pyxy (yoapy) € y LbOMY BHUIAAKY
CMHCJIOTBIPHOIO.

» Paddle — an alternative name for a racket — “paxemka”. Buximne
3Ha4YeHHsI clioBa paddle B OkchHOpACHKOMY TIIYMaYHOMY CIIOBHUKY OIHCAHE SIK
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“Kopomka nans i3 NI0CKOMW, WUPOKOO YACMUHOIO HA OOHOMY, AO0 HA 080X ii
kinysax” [13:911]. BigoOpakeHHsI SIKOCTEM YK€ ICHYIOUOro MpeIMeTa, CTae
MOTHUBYIOUMM (DAKTOpPOM Yy BHOOpI JIaHOTO CJIOBA Ha ITO3HAYCHHS PAKETKH Yy
HACTUTPHOMY TEHICi, III0 TOYHO BIJMOBIJAa€ TaKOMy ONHUCY. PakeTku s
HACTUIHLHOTO TEHICY 3pO0JIeHI 13 JIepeBa, 3 KOPOTKOIO PYYKOH Ta IUIACKOIO
IIUPOKOIO YACTHHOIO.

» Penhold — a grip in which the bat is held between thumb and
forefinger, like a pen — xeamka y sAKil pakemky mpumaromv MIdHC BelTUKUM
nanvyem ma 6KA3I6HUM, K pyuky — ‘“xeamxa nepom’. TyT CHOCTEpIraEMO
“nepeHeceH s 3a aHaJIOTI€El0, SIK 1 Y CIIOB1 shakehand — a grip of a bat that
resembles ‘“‘shaking hands’ with it — xeamxa, nodiona 00 NOMUCKY PYKU —
“€eponeticoka xeamka .

TakuM YMHOM, YKpailHCBKUW BapiaHT TMepeKyaay HE BIIMOBIAAE
aHIJTICHKOMY, OCKUTBKHU I YKPATHCHKOTO BaplaHTa MOTMBOBAHUM € HE CIIOCiO
BUKOHAHHS XBaTKU, a TIOTUCK PYKU SK TIPUBITAHHS, XapaKTepHE IS
€BPOIICHIIIB, OCKIJIbKY XBaTKa y CIIOPTI MOIIMPEHA CEPE/T EBPOTICHIIIB.

» Sandwich rubber — is a single layer of cellular rubber (known as
the sponge) covered with a single outer layer of ordinary pimpled
rubber (known as the topsheet), the thickness of the ordinary pimpled rubber
not being more than 2mm — wap 2yoOKU NOKpUMULL OOHUM BEDXHIM UAPOM
WUNOBAHOI HAKNAOKU (pe3uHu), moeuWUHA sKOI He nepesuuyye 2 Mm, i
HAKIeIEMbCS HA OOWKY pAaKemKku — Haxkiaoka muny ‘“‘canogiy”. Y LbOMY
BUIMAJKYy 3IIMCHIOETHCS TEpPEHECEHHsS 3a Moji0HICcTIO. ToOTO Hakiaaka 3a
OIMHMCOM Harajye 0yTepOopo.

» Seed — a good player who as the result of a draw has been assigned a
place in the order of playing that will avoid an encounter with another good
player early in a tournament — po3miwjenHs HaUOLIbUW CUTLHUX YUACHUKIB
MYPHIPY NO NO3UYIAX MYPHIPHOL CIMKU 0N mo2o wob 3anobiemu  ixHitl
3yCcmpidi Midic coO00 HA NOYAMKOBOMY emani 3mMa2anb — “NoCIAHUL epaseys
TepMmin oOpaHO Ha MO3HAYEHHS TIOHATTA ‘MOCIAHUL epaseyb’’ 3a AHAJOTIEIO,
KHJIaTH 3€pHO B OOpOOJCHY 3eMJII0, TEBHMM YHHOM PO3TPYIIYIOUH Ta
po3cumnarouu. Came crocio, y K1 3epHO KUJAI0Th Y 3eMJII0, 1 € y3aralbHCHUM
KOMIIOHEHTOM, OCKUJIbKM TapHUX TPaBI[B PO3KUAYIOTh, PO3CIIOIOTH TIO
TypHipHiii citii. H. 1. Ons Jabeur became the first girl from North Africa to win
a junior Grand Slam title, defeating no. 5 seed Monica Puig 7-6, 6—I in the
girls’ singles final. — On JKabep nepwa oisuuna i3 nisniunoi Agppuku, kompa
3000y1a nepemocy na mypuipi Benukoeo Illonoma cepeo roniopie Hao MoHikoro
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1lyie, nocianoro nio Homepom 5, 3 paxyukyom 7—6, 6—1 y ¢hinani oounouHux
3ycmpiueti cepeo diguam.

AHaJI3yI0un CIIOPTUBHI TEPMIHU TEHICY, MPOCTEKYEMO, 110 HOBI HAOYTI
CMHUCIM Y  pe3yibTaTi  MeTaQoOpHUYHOrO TIEPEHOCY MOXYTh  OyTH
HOMIHATUBHUMH, J€ IUIAaH BHPAKEHHS IMIPEICTaBICHUNM OJHUM CJIOBOM
(seed,chop), 3B’si3aHuMuU (racket hand, let serve), Ta 1IIOMaTUYHUMH (Sweet
spot).

AHani3 TepMIHIB HACTUIBHOTO TEHICY MIATBEPAKY€E, 10 BUHUKHEHHS
HOBUX CMHCJIB 3IIMCHIOETbCS HE JIMIIE 3aBASKA  IIEPEOCMHUCICHHIO
3araJlbHOBKMBAHOI JICKCUKH, a 1 3aBISIKH BUKOPUCTaHHIO MeTadop.

3a3HauMMO, IO JJII MOBHM CHOPTY IIPUTaMaHHUM € BHUKOPHCTaHHS
Metadop 3 BilicbkoBOi cdepu. OCKUIBKM IIiJI 4Yac 3MaraHb CIHOPTCMEHH
BCTYNAlOTh Yy 3amekiil “BiiHW, “OaTaiii’, 3M1MCHIOIOTh aTaKd Ta KOHTpPATaKw,
3aXMINAIOTHCS Ta HAIAIA0Th.

HacTymHux KiTbKa MPUKIIAJIIB 3aCBIIUYIOTH BUCIIOBJICHE:

» Defence — the method or manoeuvres that prevent the other team from
scoring — cnocio, abo Marespu, Wo NepPeuKoo0NCaroms IHUIU KOMAHOL 3000ymu
ouku — “3axucm”;

» Counterdrive — a drive stroke which is played against the opponent’s
drive —cunvHutl yoap y 6ionogiob Ha Hanaoaruull yoap — “KoHmpyoap’’;

» Attack — an attempt to defeat, or score against, an opponent in a
competitive game — cnpoba nobopomu, abo 3ao0umu 04KO CYNnepHuKy y epi —
“amaka’’.

TpaHClieHIEHTHICTh BINCHKOBOTO TEPMIHA Y CIIOPTUBHUM TOB’SI3aHUN 13
CEMAHTUYHUMH ‘3CyBaMU~~ CMHCIIOBOTO KOMIIOHEHTa Y CTPYKTYypi. Y Takomy
BUIMAJIKy TEPEOCMHUCIICHHS BIJIOYBAETHCA 3a IMOAIOHICTIO 1 MOPOIKYE 00pa3Hy
MmeTadopy. Tepminu BiICbKOBOI chepH, 110 Y pe3yJIbTaTi cremiaias3alii Ha0ynu
CTaTyCy CHOPTUBHUX TEPMIHIB, 3aKpIWINCh Yy MOBi, 1 IIHPOKO
BUKOPHUCTBYIOTHCS Y TIOBCSIKJICHHOMY CITLIKYBaHHI.

Takum ymHOM, BIMCHKOBAa TEPMIHOJIOTISL CIY>KUTH ISl OMKCY 3araJibHUX
CIIOPTUBHUX TOHATh: defend (“zaxuwamu’), attack (“‘amaxysamu’™) TOIIO,
CHelIaIbHOI CIIOPTUBHOI JIGKCUKH: y CIIOAYYEHHI1 31 clioBamu ball (“m’au”),
racket (“paxemka’), deuce (“niuusa’”) Tomo. 3aBISKH Mpolecy MeTadopur3arii
MOBa CIOPTY TIOMOBHIOETHCS HOBUMM TEpPMIHAMH, SIKI BIJIOMi SIK JTyOJeTH
CIIOPTUBHUX TEPMIHIB.

OTxe, MOXEMO y3arajJbHUTH, 110 Yy MPOMOHOBaHIM cTaTTi MeTadopa
OIMKCaHa K MPOIYKTUBHUMN 3aci0 BTOPMHHOI HOMIHAIIII, 1110 BIITPA€ BAXKIUBY
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POJIb Y JIGKCUYHIM HOMIHAINIT Ta TIOMIOBHEHHI PI3HUX Taly3ed HAyKd HOBUMH
NOHATTSMU. [IpoaykTHBHOIO € poiib MeTadopy y TOsSBI HOBHUX 3HAYEHb, IO
CIpusie YTBOPEHHIO HOBUX CIiB, a B PE3yJbTaTi MeTa(pOpPUIHOTIO
MIEPEOCMUCTICHHSI HaBITh CTIMKUX CIOJIY4YeHb CIIB — 1710M, $Ki TaKOX
BIJTHOCUMO JI0 BTOPMHHOI HOMIHAIIi.

[IpoananizyBaBim poib MeTadopu K 3aco0y BTOPMHHOI HOMIHAIL Y
I1TMOB1 HACTUTLHOTO TEHICY, JOXOIUMO HACTYITHUX BUCHOBKIB:

e Meradopuzaliisg € alpiOPHOIO Y MOSB1 TEPMIHIB IMIIMOBH HACTLJILHOIO
TeHicy. I3 mpoanamizoBanux 140 tepminiB nonan 80 % YTBOpEHI HUIIXOM
MeTadopu3allii 3aralbHOBKUBAHOI JICKCUKH.

e HoBi 3HaueHHs HaOyTI CJIOBOM Yy pe3ylbTaTi MeTadopuyHOro
MEPEHOCY € HOMIHATUBHHUMH, JI¢ TUIAH BUPAKEHHS MPEACTABICHUM OJHUM
cloBOM (seed,chop), 3B’s13aHuMMU (racket hand, let serve), Ta 1110MaTUYHUMU
(sweet spot).

e 3a CBOEI MPUPOJIOI0 CHOPTHUBHA JIGKCHKA MOJIOHA 7O BIWCHKOBOI
BHACTIZJOK YOro CIIOCTEPITAEMO TPOHUKHECHHS BIMCBKOBHX MeTadop Y
TEPMIHOJIOTIIO CTIOPTY.
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